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ABSTRACT 

Sangam literary texts have praised many Rig, Yajur, Sama and Atharvana Vedas. The 
four Vedas speak of the praise of God, the sacrificial rites, the mantras of veneration, 
witchcraft, and mantras for controlling all that man fears in practical life. Aiṅkuṟunūṟu, 
kuṟuntokai, patiṟṟuppattu, paripāṭal, kalittokai, akanāṉūṟu are explored. Ancient Tamil 
Nadu accepted the Rig, Yajur, Sama and Atharvana Vedas with great respect. This article 
examines the Sangam literature as a definitive proof of the greatness of following the 
divine morality. 
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முன்னுரை 

சங்க காலம் தமிழ் இலக்கியத்தின் ப ாற்காலம் என்று தமிழைிஞர்கள் அறனவரும் 
ப ருறமயுடன் குைிப் ிடுகிைார்கள்.  சங்க காலத்தில்  த்துப் ாட்டும், எட்டுத்பதாறகயும் எழுந்தன.  
இவற்ைில்  ல நூல்கள் ரிக், யஜூர், சாம, அதர்வண வவதங்கறளப் ப ருறம பசய்தும், வ ாற்ைியும், 
விவரித்தும் வழிபமாழிந்தும் உள்ளன. 

சங்க கால நூல்களில் வவதங்களுக்கு அருமறை, வகள்வி, நான்மறை, முதுபமாழி, முதுநூல், 
எழுதாக் கற்பு, வாய்பமாழி, சுருதி ஆகிய தமிழ்ப்ப யர்கள் தரப் ட்டுள்ளன.  நான்கு வவதங்களிலுமாக 
20358 ஸ்வலாகங்கள் காணப் டுகின்ைன.   

ரிக் வவதம்  - 10,522 

யஜூர் வவதம் -  1,984 

சாம வவதம் -  1,875 

அதர்வ வவதம் -  5,977 

 
ரிக் வேதம் 

வவதங்களில்  ழறமயானதும், முக்கியத்துவம் ப ற்ைதும் ரிக் வவதவம.  ல கடவுள்கறளப் 
வ ாற்ைிப் புகழும்  ாடல்களின் ஒன்ைிறணப்வ  ரிக் வவதம் ஆகும். 
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யஜூர் வேதம் 

யாகச் சடங்குகளுக்கான வவதவம யஜூர் வவதம். அதிக எழுத்துகள் அடங்கிய மந்திரங்கறளவய 
யஜூர் என்று கூறுகின்ைனர். 

 
சொம வேதம் 

சாம வவதம் பூவ்வார்ச்சிறக, உத்தரார்ச்சிறக என இரு  குதிகளாகப்  ிரிக்கப் ட்டுள்ளது.  
புவராகிதர்கள் வவள்வி வநரத்தில் பசால்வதற்காக மட்டும் இயற்ைப் ட்ட மந்திரங்கவள சாம வவதத்தில் 
உள்ளன. 

 
அதர்ே வேதம் 

அதர்வ வவதத்தில் முக்கிய  ாடம் மந்திரவாதம். வநாய்கள், வ ய்,  ிசாசுகள், வன விலங்குகள் 
என அக்காலத்திவலவய மனிதன் நறடமுறை வாழ்விலும் கற் றன உலகிலும் எறதபயல்லாம் கண்டு 
 யந்தாவனா, அவற்றைபயல்லாம் கட்டுப் டுத்துவதற்கான மந்திரங்கறள அதர்வ வவதத்தில் காணலாம். 

 
குறுந்கதொககயில் வேதம் 

புல் வழீ் இற்ைிக் கல் இவர் பவள்வவர் 

----------------------------------------------------------------- 

பநய் ப ய் தீயின் எதிர்பகாண்டு 

தான் மணந்தறனயம் என விருகம் தூவத!” (குறுந் - 106) 

இப் ாடல் தறலவனின் தூது கண்டு தறலவி வதாழிக்குக் கூறுவதாக அறமவது.  
தறலவனிடமிருந்து தூது தறலவிக்கு வந்துள்ளது.  அந்தத் தூறத ஏற்றுக்பகாண்டு என்ன, எவ்வாறு 
பசய்ய வவண்டும் என்று தறலவி கூறுகிைாள். 

“பநய் ப ய்……… விருகம் தூவத” என்ை வரிகளில் “யாக அக்னி பநய்றயப் ப றுவறதப் வ ால 
நாமும் தறலவனிடமிருந்து வந்துள்ள தூறத ஏற்றுக்பகாண்டு, தறலவன் என்றன மணந்த காலத்தில் 
பகாண்டிருந்த அன் ான நிறலறய அறடந்வதாம் என்று கூைிப்  தில் தூது அனுப்புவவாம்” என்கிைாள் 
தறலவி. 

யாகத்தில் பநய்றயப் ப றுகின்ை அக்னி  கவான் அறதச் சம் ந்தப் ட்ட வதவறதகளுக்கு 
அனுப் ி றவக்கிைார் என்ை வவதங்களின் பசய்தி இங்வக பசால்லப் டுகிைது.  வமலும் 
குறுந்பதாறகயில் 156-வது  ாடல்  ாண்டியன் ஏனாதி பநருங்கண்ணார் இயற்ைியது.  இநதப்  ாடலில் 
“எழுதாக் கற்பு” என்ை பசாற்கள் வவதங்கறளக் குைிக்கின்ைன.  இதில் வவதங்கள் எழுதப் டாதறவ 
என்ை பசய்தி உணர்த்தப் டுகின்ைன.  “கற்பு” என்ை பசால் வவதங்கறளக் குைிப் ிடுவது ஆழ்ந்த 
சிந்தறனக்கு உரியது.  

 
ஐங்குறு நூற்றில் வேதம் 

‘வாழி யாதன், வாழி அவனி 

 றகவர் புல்லார்க!  ார்ப் ார் ஓதுக! 

------------------------------------------------------------- 

 ழனமா கற்க என வவட்வடவம!2  (ஐங்குறுநூறு -4) 
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இந்த  ாடலில் வசர மன்னன் ஆதன் அவினி வாழ வவண்டும் என்றும் அவனது  றகவர்கள் 
விலகுவதற்காக அந்தணர்கள் வவதங்கறள ஓத வவண்டும் என்றும் பசால்லப் டுகிைது.  நாடு நலம் 
ப ை வவதங்கறள  ாராயணம் பசய்வது அவசியம் என் து குைிப்பு.  

வமலும் ஐங்குறுநூறு நூலில் புலவர் ஓதலாந்றதயார்  ாடியது  ாறலத்திறண.  இதில் உடன் 
வ ாக்கின் கண் இறடச்சுரத்து உறரத்த  த்தில் ஏழாவது  ாடலில். 

அைம் புரி அருமறை நவின்ை நாவின் திைம்புரி பகாள்றக அந்தணரீ் என்ை குைிப்புள்ளது.  

 
பதிற்றுப்பத்தில் வேதம் 

 த்துச் வசர மன்னர்கள் குைித்துப் புலவர்கள்  ாடிய  த்துப்  ாடல்கள் அடங்கியது இந்த நூல்.  
இதில்  ல்யாறனச் பசல் பகழு குட்டுவன் என்ை மன்னறனப் புலவர்  ாறலக் பகௌதமனார்  ாடியது 
மூன்ைாம்  த்து. அதன் முதல்  ாடலில் முதல் அடி பசால், ப யர், நாட்டம், வகள்வி, பநஞ்சம் என்ை 
ஐந்துடன் வ ாற்ைி எனத் பதாடங்குகிைது. 

வகள்வி என்ை பசால்லுக்கு வவதங்கள் என்று ப ாருள்.  பநஞ்சம் என்ை பசால்லுக்கு ஆகமம் 
என்று ப ாருள். 

 
பரிபொடலில் வேதம் 

திருமால், முருகன், பகாற்ைறவ ஆகிய கடவுள்கறளப்  ற்ைியும் மதுறர, றவறகநதி ஆகியறவ 
குைித்தும் அறமந்த  ாடல்கள்  ரி ாடலில் உள்ளன. 

 ரி ாடலில் கடவுள் வாழ்ந்தாக அறமயும் முதல் இரண்டு  ாடல்களிலும் “நா வல் அந்தணர் 
அருமறைப் ப ாருவள” ( ரி ாடல் - 1:13,2:57) என்ை வரி உள்ளது.  

நா வன்றம ப ற்ை  ிராமணர்களின் அரிய வவதங்களுக்கு மூலமாகவும், அர்த்தமாகவும் 
இறைவன் திகழ்கிைான் என்ை கருத்து இந்த வரியில் பசால்லப் டுகிைது.  

 
கலித்கதொககயில் வேதம் 

கலித்பதாறகயில் புலவர் ப ருங்கடுங்வகா  ாடிய  ாறலத் திறணயில் 36-ஆவது  ாடலில் 
தறலவிறய ஆற்றுவிக்க வதாழி “வகள்வி அந்தணர் கடவும் வவள்வி ஆவியின் உயிர்க்கும் என் 
பநஞ்வச! (கலி: 36:25, 26) எனக் கூறுவதாக அறமந்துள்ளது.  

இதில் வவள்வி ஆவி என் து யாகத்தில் உண்டாகும் புறகறயக் குைிக்கும். 

வவத வல்லுநர்களான அந்தணர்கள் யாகத்தில் உண்டாக்கும் புறகறயப் வ ாலத் வதாழியின் 
மனம், தறலவனின் பசயறல எண்ணிப் ப ருமூச்சு விடுகிைது என்று புலவர் கூறுகின்ைார். 

 
அகநொனூற்றில் வேதம் 

அகநானூற்ைில் மணியிறட  வளம் என்ை இரண்டாவது  குதியில் 181-வது  ாடறலப் புலவர் 
 ரணர் இயற்ைியுள்ளார்.  அது நான்கு வவதங்கறளயும் சிவப ருமான் அருளினார் என்ை பசய்திறய 
“நான்மறை முதுநூல் முக்கண் பசல்வன்5” (அகம்.181:16) என்ை வரியில் குைிப் ாகத் பதரிவிக்கிைது. 

அவத வ ால நித்திலக் வகாறவயில் புலவர் எயினந்றத மகனார் இளங்கீரனார்  ாடிய 361-வது 
 ாடலில் 11வது அடியில் “அழல் எழு தித்தியம்” என்ை பசாற்கள் உள்ளன.  தித்தியம் என்ை 
பசால்லுக்கு யாக குண்டம் என்று ப ாருள்.  அக்னி எழுகின்ை யாக குண்டம் என்று புலவர் 
குைிப் ிடுகின்ைார். 
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புறநொனூற்றில் வேதம் 
புைநானூற்ைில் வவதங்கள்  ற்ைிய குைிப்புகள் 2,6.15,166,362 ஆகிய  ாடல்களில் காணப் டுகின்ைன.  

புைநானூற்ைில் யாகங்கள்  ற்ைிய பசய்திகள் மிக ஏராளமாக இருக்கின்ைன.  15, 122, 166, 224, 400 ஆகிய 
 ாடல்கள் யாகங்கள் குைித்த பசய்திகறளத் பதரிவிக்கின்ைன. 

வவதங்களில் ஆறு அங்கங்களில் ஒன்ைான வஜாதிடம் பதாடர் ான பசய்திகள் 8,13, 24, 27, 35, 41, 
60, 117, 160, 204, 388, 389, 395, 400 ஆகிய  ாடல்களில் பசால்லப் டுகின்ைன. புறுநானூற்றும் வவதங்களும் 
என்ை தறலப் ில் ஒரு நூவல எழுதும் அளவிற்கு இந்த நூலில் றவதிகச் பசய்திகள் இருக்கின்ைன.  

 
திருமுருகொற்றுப்பகடயில் வேதம் 

றசவத் திருமுறைகளுள்  திபனாராம் திருமுறையில் இடம் ப றுவது திருமுருகாற்றுப் றட 
ஆகும்.  இந்த நூலில் திருச்சீரறலவாய்  ற்ைிய  ாடலில் முருகப் ப ருமானின் ஒரு முகம் “மந்திர 
விதியின் மரபுளி விழா அந்தணர் வவள்வி ஓர்க்கும் வம” என்ை வரிகள் உள்ளன.  அந்தணர்கள் வவத 
மந்திரங்கறள விதிப் டி கூைிச் பசய்கின்ை யாகங்களுக்குத் பதால்றல ஏற் டாமல் ஆறுமுகப் 
ப ருமானின் ஒரு முகம் காப் ாற்றும் என நக்கீரர் கூறுகிைார். 

கந்தனின்  ன்னிரு திருக்றகயில் மூன்ைாம் இறணத் திருக்றககளில் வகடயம், வவல் 
ஆகியறவ முறைவய உள்ளன. 

“அங்குசம் கடாவ ஒரு றக இருறக 

ஐயிரு வட்டபமாடு எகு வலம் திரிப்  ஒரு றக”  

யாகம் பசய் வர்களுக்குத் தீங்கு ஏற் ட்டால், அறதத் தீர்ப் தற்கு இந்தப் வ ார்ப் றட, முருகப் 
ப ருமானின் ஒரு திருமுகமும், ஓர் இறணக் றககளும் வவத வழி யாகங்களுக்கு இறடயூறு வராமல் 
காப் ாற்று றவ என் து நக்கீரரின் திருவாக்கு. 

 ண்றடய தமிழகம் ரிக், யஜூர், சாம, அதர்வண வவதங்கறள மிகுந்த மரியாறதயுடன் ஏற்றுக் 
பகாண்டது.  வவத பநைிறயப்  ின் ற்ைியது என்ை வ ருண்றமக்கு ஓர் உறுதியான சான்று 
ஆவணமாகச் சங்க இல்கியம் திகழ்கிைது.  
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